
ZORAN STARCEVIC 

IME PROIZVODA U REKLAMI 
NA SRPSKOHRVATSKOM JEZIKU 

Posmaitrainia isključiv.o u domenu simboličke komunikacije, reklama &e 

odl:ikru:je, ibaš !k:oo :ii !k:IOIIUuni!k.acija putem masovn:ih medija uqpšte, jedinosmer
rrrim .tokOIIIl po11uka, tšto podrra:zumeva filksiir.amoot ,ulogia p.ošiJjaoca i pir.imaoca, 
tj. :oopostojanje mogućnosti - a što se iJl'OŠ:iJ.jaoca tiče ni potrelbe - da !Pri
malac ialktivno :uOe.sitVlUjie 11.l k101IUuniciran:ju. 

Međutiiln, li!I!la li S•e u vidu da pošiljaJac :reklamne poruke želi da kao 
odgovoc izawvie određenu diel.aim.u reakcij;u rpir.imaoca, a da se OlrlJa ostvaruje u 
činu !k:iupovi:ne rekLami.iranaga prod:zvodia (čime rpiri:malac potwđuje srvoj pozi
tl-v.an starv ,pinema 11ef1er0€!Iltu ipCJ!I'IUk,e i posiljaio:cu) - rekla1rna se uka:zujie kaio 
komn.mtlik:a:cij.a 'U kojoj postoji povratna sprega. Dvosmermia iklOlffirwnilk.a>cija reali
zuj•e 1s.e -t.a:ko što prima.lac d·ezičkie poruke postiaje ipošil'jail.ac u doim611Ju delatne 
komunikacije. Ovim 1S1e hoće 1ne6i da ammal s~mbolicum i u vidoivima; svoga 
isrpolj.av.a1nij.a izviain jiezi.čkog .krei1ra 1por.uke i opšti.1 Takvo :s1e opštende odvija, 
u kulrtruri modernog doba, i ikupovandem prestižmo: vrOOmiovanih p1roizvod.a . 
kalkivi, na primer, pr1paidaju modd:; :pri oeo:nu kupac s.aimirrn .tim ·činOlffi Ol]JiŠti 

jed:novr€1ffie111.o s pro:iizvođačem i svojom. dir1rnštvenom sredlliniom., a pooedovam.je 
i U/Potreba stva:r1 ;pro:iJzvode· zn,a,0€!Ilje, koje u osnovi glasi: »Ja p:ripadam grupi 
odabra1n.ih«, odno~ ~·Ja vredim«. U ovome se ogJedia jedan od načina proži
manja komlU!l'l:ikacijsik.ih sistema ~uJ.ture, čije međusobne veze padrazumeva
ju mnogo v1še od u:zrnčno~osledi!č:nioga od:l'JJOSa, kaik.av se može utvrditi , na 
prjmer, :ii:zrrneđu :rekl.arrnmioga i opšte:nja putem mode. 

To .što je za. pošiljaoca trekliamne pOl!'!ukie od prvo\St€ipenoga ·znia:čaja d.a s 
p:r" ... maocem ruspostavi aktivnu ve-zu ta1ko da oidgorvo:r us1edi u .okivinu eko
nomsk.e ik:>()[llunik.adije !ističe ru 1prvi plan p:raigma.ti.čku dirrnen:ziju sem:ioz1sa, 
koja :reklami daje zaseibno :rnesto među tipovima masovne ikorrnum:iikacij1e, di
re'ktm.o se odr.afavajući :na izbor i rupot:re!bu jezilakih jedin:iioa u reiklami. 

,J•eidna od j.ezi•aki.Jh kategorija 1či'ji staitus', forme i upotreiba pok<JJzuj1u bit
ne odliikie r-eikil.ame i!w_,o ~pecifiične pcmuike, i iJ.J!I"eiko koj.ih, onda, :reklama otkJri
va izv.es:ne ais1peik.te društvenoga žirvota, jeste ime :re!k.lam1:r<:unoga proizvoda. 

1 U p.rilog ovoj tezi idu :razmaitirairuja F. Ross·i-Landija, u knjizi Jezik kao rad 
i kao tržište (Rad, 1981) , lmjim pokazuje da se jezičke 1poruke mogu posimaitrati kao 
roba, a svaka roba na dzvestan načdn kao poruka, »p.a se, prema to.me, .ekonomi ja 
u ovoj perspektivi može smatrati di•jelom opće semiologije« (D, Ški.Jja n u predgovo
ru knjizi, 16). 
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z. Sitarčevdć: Ime !)Q.Xld:z:vodia u reikilami na sh. je2)ilku (238-246) 
---------- ------

.Davanje :incliv.i.dualmoga imena :rolbi :iizvesno je dTuštvellO-'jezi:člm ![)Ojava 
sms vjm 11J00bična i strana. u upotrebi jeziika u lk:ulturn:im i društvenim !IDOde
li:ma koji 1S1U :prethod!ili. našem, Ikoji je u ie!kanoms!kome domenu :uterneljan 'teh
nološ!ko-:irnrl'UStrijskom irevoLucijom u drugoj polorv:ini XVIII stoleća. Među

tim, :maooV'lla rekliarrna,2 i:?Jrasla :iJz potreba T.rusrtiuće irobtne proizvodnje, a omo
g.u6ena pronalaslk:om štampe i pokiretanjem IIlJ()Vma i časopisa, postala je zna
Oa:jan jezi·čki :inovator. Veoo:vatno rprva jezi:čka .inovacija rekl.ame bilo je pri
davanje .limena pro.Uzvodima,3 a urpotooba ov.ilh :imena ostaLa je p:rwenstveno 
u domenu reklamne ikamruniik1adje.4 

iU razmatiranju statuM imeina rpro.i:zvoda u reklarrni mogla bi iskrSII'mti di.,. 
lema pr.iipadaju li ona prvenstveno trek1am.i ili. tne, ako ;bi se kiao iLog.iJčno urelo 
da :imenovanje prati :nrus'tajanje pro.iJzvoda a prethodi njegovome !reklamira
nju. Ta iddlliema, međurttim, miestia!j1e Omda se ut'Vlrldi; da sie .iJme proizvodu li diade 
i'z re'kiliamnih Tazloga : da kao oooovni elemenat identif:ilkacije :proizvod u 
:m:naštVIU iisti:h ili s;liJful;j,h učini irndiJvjdJuaJrriim i raJZličLtiJm već rpri pit'VOill SIUStre
tu potrošača s· njime. 

Im~ se da1Je •razmovrn1rnim proizvodima - ra:zumljlivoi, sa i1ZU1Zetkom k'Illji
ga. Sito ,poeideset .limena pro!zivtOlda (i:z reklama u savremenoj štan'.lipi :na s:rip&ko
hrvaitsikioim jezilku)5 ikoja se ra:zrnatraju ru ovome radu pripadaju [predmeti
ma ovili, 1Uslovno ofummljenih, klasa: sredstva :za lLčnu higijenu i kOIZJ!lletifku; 
.sredsitva za održava:nje !domaćinstva, ode6e :1 obu6e; leilrov±ta i oik:r€1Pljujuća 

s.redistva; mašine i ruređaji; girađevinsiki materijali i alati; arutolmolb:iJi; ooeća 
i obUJća; :prec1meti :za oprema1!1je i iuređenj e domaćinstva; iPreidmeti: :za srport, 
r·ekreacij:u i turizam; predmeti ishrarne; cigarete, alkoholna p:iića, naip:id i 
sokovi. 

Kategorije 

U iainahzfranorme uzorrkru mog.1°e su s.e rraL'llu:čiti slede6e lrortegoci]e imena 
pro.i:zvoda: 

I VLASTITE IMENICE 
1) Antroponimi (lična imena i nadimci): VOJT.EK, LORI, ALEŠ (dečje cirpele), 
TINA, CITA, 1BETTY (ž.ensike ciipel·e); ELENA, MARANTA, MIRTA ·~n.amj•eš.,. 
taj); ANNELLE (rparfern), ELV,IS i{ll1U:blje); 

2 Da re klama •osvaja s·ve :veći br.o;j pOII'.a društvenoga života, dakle .i živo.ta 
pojedinca, nije sporno 111i za jednoga rrrj.enog proučava1oca, biilo koj:i da je disci,pH
nar.ni pri:s.tu.p u pitainjiu. I,pak, stepen in.jenoga 1tticaja dov.odi •se u pitanje. Tako M. 
ZvO!llar.ević veli: » . . . nije pretjerano reći da je teza o 'svemoći pvo.paigainde ' kao 
S<redstva mani;puHtranja ljud~ma d sama svojevrrsn:a propaganda«. (Socijalna psiho
logija, šlml.ska knjiga, 1976, 736). 

3 Ltngvis.tičk.i r.eč.nic.i nisu stigU da zabeleže itWećavainje broja kartegoriija poj
mova ko1ji mogu posedoivati vJa:SltHo 1ime. InteresaJIJJtno je .da buduća · reforma orto
grafske norme verovatno neće moći da pl'o.pi.še Uipotrebu maloga po.četno.g slova u 
ov:im leksemama (čime bi im se potrekao status vlas1ti1tih ,imena), j.er je i\Zvesno da 
t o r ·ešenj.e 1u reklami ne bi bilo pošto·vaino. 

4 'I1reba .imati u vidu da j.e i ambalaža reklamni medij. 
5 Nedjeljne informativne novine (NIN), Nove omladinske novine (NON), Os

loJ,ođenje, Politika, Politika Bazar, SAM, Start, 1980-.1986. 
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J:Cnji~evni iez:Lk .16/3-4 · ~1987) , 

2) Toponimi: TRIG LAV (šator, »mušk~« čalrarpe), VELEBIT (>>muške« čarape); 
3) Ime proizvođača + opšti TIJaJzi.v ·pwi!zvoda: JUVITANA kaši.oe, PALOMA ser
viete {ine s·ervijete), Podraviki1r1a Goveđa supa s .!kned·laIJlla, Pod!ravlkina Bečka. 
suipa, Pi<:;1cbravhna Lovačka LSUfPa. · 

II ZAJEDNIČKE IMENICE . 

RECEPT, IVA, 'ALFA, STIL, R:USTICA, TRIUMF, EXPERT, TORSO. 
HrO!Ilađeno je samo ovili oisarrn :imena (što čini oko 5 odisto anali:zi;r.a1nioga uwr
ka) koja se mogu sv:rstati .pod ka:tegiorijru .z:a:j.6dini·čki1h :imenica s:rpisik:.oihrvats
kog jezilka . . K.aralk:te:r:is1t~čno je ·za ova imena da. su gotovo bez i:ZJu:z;etlka rnči 

s1Jr.anoga rpo:rekJa, a o_d naveden:]h Oeti.ri ipasl•etdmje niisru ni. u skiladru sa ort.o
grafakom normom. U višeolandim .iJmen:ima ipr.o.i:zyoda bilo je još 16 takvih reči ,. 
ne raoUtn.ajući pet varijacija ru :iJmem.ilma Podravkinih supa. 

III NOVONASTALE REČI 

1) Izvedenice "Od postojeće il'.'eči ili korerua: 
FIGARO (kolač od smoikve -- fige) , ALPA, LEDO, BIONA, F,RUTEK, PLAN
TEX,- HIPERIKUM, SOFTY, LAZUROL (»Lazurol je prvi lazurn:i 1prnmaz.«),. 
SANDALINE, UNIKA, TEPIHEL, NUGATINO, TOPLING, SINTELON; 

2) Složene reči: 
a) Od ,Leksema i morfema: •SUP.ERSOK, VAZOGEL {».b~lj;n:i g·e<l za vene«) , 

BEBIPAPA, BELTON { < Belilnka +ton), MAX;IBRAUN, BRAUNEMON 
( <Br.auITT+ Emona), KOSOV AL, NOPIK (»ras;t1j•e•riv.a.č ko:rnaraca"; ,eing. ' no pick 
=bez uboda), STEN<PLAST (plastična gladili·oa«), ELANOSOL; 

b) Od mor.fema i slogova ili samo od slogova koji stoje u relaciji s nekom 
leksemom: .SARABON ( < Sarajevo+ibombon) , 1SUBSTRAL ·(Subota 1ndm bu
de dan za SUBSTRAL.«; V·eštaičkio gnoj:ivo za cve6e)„GEVITALIN (»Gevitaliin 
s3!drži vitamine Bl li B12 ... «), J1UVITANA, FORMANOVA, NOVOTERM, JU
BOCOLOR, .JUPOL, •TE-EL, 1(»t.eični el•eMro:n ~za ... «), LENA {<NEVENA + Leis
kovac); 

c) Kombinacija slogova koji nisu u relaciji sa nekom leksem01n: DI-GO „ 

SAMAJA, TELAN, EMCO; 

d) Udvajanje isboga s Loga: KIKI, ŽIŽI; 
•e) Skup suglasn·ika i samoglasnika bez jasne relacije prema kakvoj reči: · 

PER, AME, TAF, TOPS. 

Osniov:na odlika. i izv,eden:ih i sJ.oženih :imena pinoii.zvoda j•es:te mala venov.a•t:noća 

da u kojem j.eziik:u predsta'Vlj.a.ju J.,eksiičk:u jediniou.6 Stog.a. 1I1JaJ.azJi.mo oipna.vda:nja 
da ih obeležimo terminom neologizmi reklame, mada se od neo1ogizama s opš-
tejezi1čkom uipotrebom 1f1unik1ciana:llllo razl:ikujru, jer ovi drugi, po ;prav:iJ1u, nas
t.:;i,ju da .za,mene reči stranoga porekla. NasUJprot ovOime, ill€iQJJ01g,i,zmi r'eikl.ame 
odlikuju se rupravo iproov1aid:avanj·errn morfemskiih fommi stranoga. pore kla. 

6 SUčnu kategori1u utv.rđuje u reklami na 111.emačkom j.eziJm Riuth Rome1r u :· 
DiA Sprache der Anzeigenwerbung, ·sprache der Gegenwart, Bd. 4, Dtiiss·eldorf. Nije 
isključeina, ipak, sLuča:jna pod!Udannos.t sa imenom inoskanoga p.r.o.izvoda, 1jer se lL 

tvorbi isko.rištava veliki broj modemskih evropei'zama, i koa:em.skih i afd1ksaln1h. 
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Z. Stru:čević: trne proliizwoda u reik1ami na sh. jezJhlm (1238-246) 

Sk>Ž>E:ni S>e 1DJeologi21mi ireikla!rne ibriiV.no razlikuju od složenica. Usiliovi .ikrOijii jn.a
Čle u j·eziiku moT:aju hiti :zado<Voljeni u tvlOII'bi slofonica u složentm n.eo~·oigiiiŽlrrli
ma r.ekJ,ame !nisu od :značaj.a, jer: 

a) delovi sfož.ern:~h :neo~·oigizama r ·elkliaane ne samo rd:a s.e nisru u jezi!ku IUlptCrt:reb-
1javali u nepo.Srndnome si1nbaiks'.i!Ck1om s:poju nego je k01IDbjnov.amje ;nelktirh liše
no mogui6no.sti. log]čik.ogia pofV1€1zivanja njihovih m1n.a.0err1h (sem u dvosrtiruik10 
kodir.aJ11Joj. 'UiP'Ortr.ebi Je21ika, kakva je u umetmioisrti), k.aio u BRAUNEMQN ( <nierrn. 
Braun + Emon-.a); 
b) p.ro:me:na a'k.oenta u 1novo111.aista1oj r"eči nije das~edna, a nj·egovoj nest.alnosti 
doprinoisi emfa:za u gov.arenoj reld.arrni - :na ra<l:iju i televiziji'. 
Ovaj emf.atičlki cizgovor tmena prol!zvod.a mož,e biti mativiMn i _naunera.TTI da 
se podrži ernikodir.an:j.e s.armoist~lllih zn.ač\enja delova ako j.e to ·značajno za in
formaciju o ;pro.izvo1du. ·Taikav j.e sl:urč.aj s imenom SUPERSOK, ikoj.e bi potro
š.ačiu trebalo d.a obeća kva1itet u sru.;per1ativu. 

IV REČI IZ STRANIH JEZIKA 

1) Reči uzete za ime jugoslovenskoga proizvoda: 
1a) Samostalna reč: BEST (:parfem, c:igarrete), YORK (cig.ai:ret€); 
,J:)) Sinfogma: FASHION JEANS, SOLAiIRE CLUB (»ko1ekcij.a z,c_ SiWl'i.: 

čanj e«); 
2) Reči prihvaćene kao ime licencnoga proizvoda, ikaro 'CJlbaN'e=o obeležje li
nenoe: 

.a) Samostalna reč: EXISTENCE, J\HTCHEVO, QENTY, · DELLNE; 

b) Dvočlana ili višečlana sintagma: AMBRE SOLAIRE, BORLNO FOR
TE, SPRING F.LOW:ERS, MUSK FLORAL, SKIN DEW, BLUE ;RONHILL, 
SKIN LIFE CREAM, BIO CLEAR WASH, AMBRE SOLAIRE. DO.PO SOLE.. 
U oba .tipa primetna 'j.e dominac:ida reči :Lz engJ,eslkqga '.iezillm, .a ru.rč.eš6e r·eči :icz 
st.r.anih jezika u ukuipnom.e •broju imena proizvoda prilično je znaičajno. 

~1_ DVE ILI VIŠE REČI ·iz jedne od navedenih katego'J:'ija 
Bečka supa. ORHIDEJA SAFARI, ORHIDEJA PINK, JVIentoklar gel, VRATA 
SU.MO, KOLPA-KER, rS:MAYLEY LAK, RADENTAX ANT,I.PLAQUE, COLO
MIN EMAJL, JUVENA MEN, V·ITAMOL BIOSOFT, G1oxikm dir.a:ž,eje zia sr
c.e, GASTRO INTERNACIONAIL SALATA. 

VI SPOJ REČI S FONEMA.MA (GRAFEMA'MA) I BROJEV1IMA . 

1) Reč i f~n-ema: PURLEN B (iz;oJacijsko sredstvo), ALIVIADIN B (~>St~rnul za ži
Vorbllle fumlk.c:i.je org.an±zma«), ;PVC 'I'..OPLING, CYA.NOFIX G '(Je,paik); 
2) Reči h:roj: PARTNER 2000, SICAR 2000, FILTER 170, FORMA 83, OPTIMA 
SIN'I' 2001, MAGMA TOBI 7, ALMADIN FITO 1; 
3) R~Č, fon~ma i broj: GRAMOFON SNG 1040, K.ami:n AZUR KArN VO 70. 

' .. . 

VJI SPOJ FONEMA S BROJEV1IMA 
M-25 (r.aou<narsk1 .s.istem) 

VIII NEKE KATEGORIJE SPECIFIČNE INVENCIJE 

ABC, Mim.i 02™, EM, NJOF~A, · 
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Književni ,iezik 16/3-4 (1987) , 

U teks1to:vtlima ir€!k.larrna iza ove rproizivode može se virleti :zamisao o mogućnosti 
neob]čne u.potrebe :imena koja je bila motiv u imenovanju : 

ABC 
r.I'o nisu s.amo veliika pooot:na sfova abecede, već i veliika pomoć u borbi 
rprotiv korozije donjeg rpootroja automobila i poljopir.ivredlnih .strojeva. 

EM :je NOVO 
EM je KORLSINO 
EM 'je DOBRO 
EJM de UNIVERZALNO iS'R1EDSTVO .zA ČIŠĆENJE 

SVIH rPERIVIH POVRŠINA U :DOMAĆINSTVU. 

U ovoj mugoj :rekJ.am:i EM se može .(u:z pomoć slike 1proi1zvoda) enkiOdirati is
tovremeno kao ipaJrtiikiu1a d; kao ime, što tkao :reziul>tat proi:zvodi dve poruke u 
istome tekstu, a rpairalelno rnj:iihovo enikodir.anje istioo su:geris.arne ikvailitete 
pro:i:zivorla do nooče'k:iivarnQga stepena 
NJOFRA je :i:me s1arloled:a (LEDO, 7..aigreb), rlobijeno metatezom slogova ·često

ga vlasititog imeoo. FRANJO, što je k.airalkterističma za su:p&tandiarrrlrne .irliom·e 
mliaidih. Piroizvođ.aič, očigiledino, računa na njih kao ikUjpoe, rpa se njima obrafa 
i ireklaima. Nudi im 'listov:oomern.o int.imu (~potrebom imena u oblik.u koji je 
svojstven samo jezilku njiho1ve grupe) i neobičnost, ikoja se pam.ti {sladoled 
ima nj:i:hovo ili :ime nijmovoga druga) . 

Primeri :i:z ove :g1rujpe pdk.a:zuju u 1menovam.j1U pro:iizV<irla tende111Jciju d.a 
se sistemi jeziok:iih jedilni1ca i itvorberndh modela koji se u imenovanjlU !Pro.iz
voda imam.i;festudu rp:roširuju, iaiko os:novrne i rnajfrek,ventnije ostaju .prr-v:ih se
dam ]zll\l!oondh kategorija. 

Grafija 

Najvaižni'ju ·odl!iku fU111ikoi1orni1sanlja limena proizvod.a:, svih kategoriija, od
ređuj1e svrha lllijiihiove upotrebe. A 1obeležje koje limenima p.rodizvoidia potvrđuje 
k:araikter v1astJiJtoga iimerm, 1jeste veliko početno slovo. 

Pošto su prva dMa. cilja koja rrekl.aima želii da: postigm,e privlačenje pažnje 
i pobuđivanje interesovanja,7 i1rne .prmzvoda često .se, ll1Kl!ročito u naslovu, li.s;pi
sruje svim velikim slovima (verzalom) - u a:nail±z1ranome uzorku u oko 60 
odsto s1učajeiva. Na rpirivla0enje .rpaižn:je i p<Jdsti:canje zapamćivarnja sraičurnata 
je sikoro. isikJj1Učiva ruipotreba 1štampan:iih slorva većih od onih u teksitu. Među-. 

ti!m, samo tri .imena ipredstaivljena ip'lisanillm s1ov.ima možrla u:pravo odQllda'ra
njem od !kJ.i!šet:iiranQg rtiipa. postižu više. Indiv:iduaJ.izacija se rpostiže taikođe vrlo 
čestom urpotrr-ebom s.tilizovan:iih slova, čime -ime postaje i 'zaJŠti:lmi 2JThalk prod:z
vodia i rponavlja se u tome dbliku u svim treik1armama, a ikaligrafsik:a obeležija 
čine :ga !l.1lajuočiljiv.i!j:irrn rlelo.m [)o:r:uike. 

1 Osnovne 1»faze« u ispoljavanju dej:s.tva '.I'eklame na primaoca istraži1vači 
rado .obeležavaju skraćenicom AilDA, pr,ema eng. atention interest - desfre -
action (pažnja - dinteresovanje - želja - akcija). 
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Z. Starčeviić: Ime pooliZJVoda u reklami na sh. je:zfeku · (238--240) 

U ;tekstu j.e .ime pro.i:Ziv<Jdia na.pisa:nio 1I1Jaj.čieš6e standaDcliZiovan:im oblilwm 
velikih slo·wi, dok su stilizovama, zbog pojed:nostavJ:jivanja s l.aiga:nja teksta, 
os.t.aivljena nnemJ u nias1oviu ili ;im,em.u p ored s[i:k:e. 

Po-Ded štamrparnja v&:za1om, diomim.iiraju jo1š upotrnha velilwga 1p.ooetm.og 
slova, kao i mala štampam.a slova u vehčirri verzalnih. U v.iiš·ečl..anim imenima, 
pod :utiicaj.em engl·esik.oga jeziika, ako su r·eči s.1Jranog1a pornkla ili IIle;pcrnme
nj eni oibl.ici stranih reči, svaka s·e reč ipiš·e velik.irrn slovom. Karaikterist:iična j•e, 
još, namera d.a s·e 1osm.iov:ni 1oblik :imena (nrnminativ) čuva i u deklinaciji: p.a
dcini IIlast.avak o·divaja se crfaoom i .ispisud e malim slovima: 

KUVANJE SA 

FANT-om 
BEZ PO' MUKE 

Mesto imena u reklami 

Kaiko su is1traživ.aiči reklmne utv;rd.ili, naslov j·e .pet rputa .čitan~ji o•d teks
ta r1e~laime. Sas:v.i:rn j•e, stoga, u sil<daidu s rekla;mni:m cilj.em činj>enica da se .i;me 
proizvod.a g<()1tovo redovno ll1.alazi i u nas1ovu: SKIN DEW POKLANJA ... ; 
ŽlVETI S TOBOM, FORMANOVA! Pri tome s.e.neretlw rnal:i:zuje j·eidlna vrst.a 
apo:z1tiv.noga povezivanja .i:mooa proizv'°d:a, na 1. mestu, i sintag;me ko1ja ga 
odr·eđ1uj·e : EXISTENOE. VITi.M.iNI IZVOR ENERGIJE ZA KOŽU. 

N.1TCHEVO 
RASKOŠNA FRANCUSKA 

KOMPOZICIJA MIRI.SA 

Ime protuzvoda ovrle je :zatpravo SIUibj·ekat 1a sint<l!gma leksičk10 j·ezg.rn .imerus1klQ
g3. pr·edjk.afa reoen:ice čiji je kuiPulativ;ni glagol (je) izostarvlj·en. Nj 1egl()VO mes-
to zauzima pauza ik100 siigrniaJ. apo.zitirv;nog.a odno1sa, obe1eŽielD.a :zna!k,om inter
pu11kcij.e ili prnsto;rnim :razmeštaj.eun (v<Brt:iikalmi niz), a ovaj apo1zitirvni spoj 
su:ger.i!še zamenlj:i.vos:t j·edm.og od označenih pojmova drugim, tj. ekvival,enci
ju :njihovih obima, što j.e :za r 1ek1amu značajno, s ohzi:rom da se sinitag:mom 
iwa,ž,ava meki visoko vnidnovani kvalltet. 

1N:iije T•eid:ak slučaj da 1I11adov sačimjav.a s.a'mo j;me ,proi:zv·oda ili ime zaj1e1d-
111f1 s •O!pštim naziv.Oitn p:roi!Zvoda: BECUTAN, KAJ.A, VALERA, .ELhNOSOL 
plYmada s pmpol.is.arrn, BORINO FORTE lwncentnov.a:ni omek'šivač rublja. Ime 
proi:zvoda j•e, taid.a,ioib.av1eznio na1pils1ano karaikterisrtioniirn o blikom sfo.va, samo 
nj·emu svojstve1I1im, često u:z pr;idruživanje zaštitnoga :zn:aka 1p11o:i:zvođača. 

u tekstu s.e fane ,p:r.oizvroida :pojavljruj·e čaik i rd<ev·et puta, a 1naj;Oeiš6e od 2 
do 5 puta. Pozicija Ikoja mu, ip.o rpnavilu, pripiad.a .i•eSt•e inicijama. Bmj po;nav
lja:nj,a imena p:roizv.01da u tekstu mj 1e u direktnoj vezi s brojem ireoemca, ·od
nosno veUiki j·e broj du:gih teiksitova u kojima se ime ;proi:zvoda .poin:avJja samo 
j.edncim iJ:i S•e uorpšt1e ne ponavlja. Ima r·ekliaim.a ikioje :pokušavaju da s.amo po
na,vljanjem ime1I1a rpro"i:zv.oda imitiraju fatičko-kOiil.ativnu sugestivnost r.ekl.a7 
me na TV ili :r.adiju, ikaJw bi UJticaJe ma ·zapamćivanje imena proizvoda. 'Takva 
j.e r.ekl.aima za žvakaću gumu SOFTY: 
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č:ITAJTE GLA:SNO, ZAJEDNO SA N.A!MA: 

.SOFTY ... 
SOF.TY ... 

SOFTY! 

PONOVITE: 
SOFTY ... · 

SOF.TY ... 
.SOFTY! 

Upotreba pisama 

U upatriebi itme1r1a .proizv.ooo u rek1ami k.a1r.akJter<j1s:tićruo j·e .ilsik·OII'lištav.ainj•e 
još j•ednoga od standairdm\h jiezi.čkih srec1S:tarva rieklall'ne. Raidrl. se .o upotrebi pi
sama, i to s.amo u štampi ko.ja UlpoiJriebljaVJa (i) 6ir1H:i1cu, a u nia•šem kor.pusu to 
su: NIN, .Po1i1tika, PoJitilka B<3.!zar i Oslobođenje. 

Vido je ma1i broj iCTr:iJ.'iičiklih r 0E!ldama u kdjl ma S·e i ime pro~zvoida u ce
loj r<E:ik:Jaimi. štam;pia ći1rilioom: u n.aš·em u:oo1ril.m takrv.ih je oko 3 odsto. U imenu 
prcizvoda:, kao i u .iuneruu 1p;rxJd:zvođača, u ćirili:čkirm . teksrto:vlma uolbičajeno se 
upotrebljava 1.attn!iJoa. Ovo se ne iS1Poljava u OslOihođenju, jer su :tu reikwarrne 
gotovo h ez iZJU:Zetalka JU oeliini štampane latrioorrn. 

U ći;rHičkoj ir€ik1aimi, osim toga, nije retklost da se ime rp:ooillzvoda u :na~s

loviu UJP•cxbr•elbi lartimoom, a u telkstu ćirilicom, ma1da je, :i.pak, češći sJu:čaj da 
se u ćiJriJičkom rtekstu ime pro.iozv10100 drns1edno upotr·ebljav.a latiJn1coim. 

1S:arrno je jeiclna Tlli0lg1ućmost na.pm€1dne U;pot:rebe obaju ;pisama u ilsitoj rek
lami iisključena: u latill'ličkoj r .ekl.ami ime rp<no;i;zvo100 (i i.me pro.iJzvođa.čR) ne 
štaJirnpa se ćiriliornm. 

Ova činj·einiioa govoiri dia r.a1zlo.g ·za pis:a1nje imena proi1zvoda l.atiniooim u 
ćiriličkoim t·ekstu nije na=eria id.a se sfkr.ene pažnj1a (iako je i rt:10 ve:rorv,at.a:n ef.e
kat). Motivacija ovog.a postupka veže se .za tlI'o1pično po:veziiv.anje la:timoe i 
ek.O!llolffi\Slki i ·kiultiurrino r.a1zvideni.jih idru,:§.tav.a čijih j·e jeziikil. 101n.a prismo. T.a V•eza 
podr.a1zllll'lleva ,p:r.i!diav,anj.e p;ismu s.vojstava koja u :poipulalI'nim sfav·O!Vima prj,... 
padaju diriuštvem.o.j zaij eid:ni!Ci i koimun:i!k.acijsk·ome :značaju cnj.em.oga j ezilk<B. Na 
tu 'l."e:ou pojmova j.eziik ..:__ rp;is;mo - drl.llšitvo (mwm:r n.a :niv101u ip.oidsv•mti) j pri
pisivamje njihovih ;p10zi.tivno vr·edno.v.antlih svojstava pr.o:~zvoid.u ·Čije s·e ime 
štall'll!P1a laiti:n:icom (ili je, uz to, i n.a str.a!ncme jeziiku - o čemu je 'V•eć ibil·o go
Viora) 1ra•ču:na i sr;pslk:Oihlrvaisk.a r .ek}.aim.a . 

Konotirnna značenja 

Os.im 'l"az1i.korv11le u1oge denotativnoga značenja - ii1ndiiv~dua1li.zacije proiz
V•Dda u tržilšnoj k.onikiu;renciji - ime pn~izvod.a im.a jo:š i s:nia1žn1U persuazivnii 
itlogu. Ona se QStva:r:uj e :na. dva n"3.!čima: 

1. Po1I1aivljanjem l"•eik1aima u p;rocesu r .efklamiranj.a (reklamnoj- kampa:njri) 
ra s.e predstava o 1wv.eiliikod«, us:piešnoj, kvalitetnoj = ;poželj1noj mariki, 
onda, kaio talkv.a, ,pr·eidstavlj.a:na. imenQllffi proizvoda i :zaštitm:i1m znakrnn, 
je ubeđ.i:vački. 
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2) Izbo1r imena u tesnioj je vezi s konotacijama i mogućim iasoci1ra1I11im :zmai6e
njima, što .pmtaju v.ažan .alSipelkit ruibeđ~v.amja. 

Kl(JtrJ.•01tacije ka.o rpersuaizivn.a mo1ć imena proizvod.a dosta su ra:zniovinsne, 
ali u suštilni nisu ni:št.a dru.:gio do kvaliteti k o ji su sad~ža:j el0ementar:n:iih, i naj
dubljih, ljn..l!dskjh motiv.a. 
Međ1J. značajna ilw1no1tativin.a .znaoenja spaldaju: 

a ) lepota, prir.odnost, oistoća - n,aro:čito u imienirma kozmetičkih iproJ!zvoda : 
IVA, ROSAL, SPRING Fl.JOWER!S, ALPA ... V;rlo eks:ploatilsa:n člian u .i:zv·e
<loem~im, sao0enim i ;viiš1eičlain:iim iimeini1ma; lk1ozme•t~člkiih (p'r.o.izvioidoa jeste BIO- : 
BIONA, BIOSOFT, .BIO CLEAR WASH. Konotati'VIIla su1ges1tija ovih jme.na 
obećava oživljavanje »u:mmm.e« kož,e, z.a;pravo usađiv.anj.e novoga života u ta
janstvenJU, a :za izgled 1proesudno vaŽiillu, nj•enu dubinu :8 »BIO CLEA1R WASH 
duboko čisti pr.oibl.ema:titčnu ko0u ... « 

b) romantično, uzbudljivo: ORHI·DEJA SAFARI, ORHIDEJA PINK, RUS
TICA, TROPICAL BLEND ... 

c) tra.dici.ia ( ~ kvalitet): FILTER 160, F.ILTER 1709, .ali i visoki tehnološki nivo 
d·oJ.crze6eg stoleća, ,fos.t.o koemotiran brojem: .PARTNER 2000, SI CAR 2000, 
EMCO-REX 2000, OPTIMA SINT 2001 ... 

d) prestižna, uspešno, moderno (ino strano), što s.ugerišu s.va imena i:z str.a!IY.ih 
j.eziJka, rieklamni neologi·zmi, .a i reči iz stranih jezika ;poznate većini: BEST, 
YORK ... 

e) naučno (medicinski) za.s.nova.no: RADENTAX ANT,I,PLAQUE klin'.i1čJki ;p;r-.e
p•Diručoe•na .. „ ATRIX, KOSOV AL, GEVITALIN, RECEP,T, V AZOGEL . .. 

Karakted:Sitičn.a je uipotreba antro:ponima k9ji S.1.\ ;prvenstveno 'V•ezani za 
inrnstrrana dir.uštv.a. Tako u n.aslovu rnkla:.me za ž,ensik.e ciipde »Pla:n.i;ke« (Kra:nj) 
stoji: LADY STRA1DA?, a uz slik,e modela ispisana su ženSika imena: LAURA, 
JULIA, MARINA, FRANCA, GINA, SOFIA, CARLA, VIOLETA. Ifonota:cije 
siu više n ego očigk.dn.e: ru TI<ll:zJiviu ilwle!k:cij.e su e1ngl0esika i :iitalij.anlS!kia n~č u :iJz
V•O'l"11ome oblLku, .a im€11a m•odeJ.a s1u r.om.am;k.a (u prvome red.u i:tail.:ij.ain.sk.a)1 
ženska i1mena, takođ·e u izv·ornoj, g.ra:fiji, što rprn.i:zvrnd treba da Siiltuir.a u svet 
vi:s·01ke sv.etstke :mode, jer iPO qpšteim uve1r0enj;u :iJtalij,ain&ka je obuća na:j1moider
nij<:i. . :Za put ka tome s.v•e1Ju 1nieo1pihoidino j·e ;posec'Lovati r.eik.La:m:tr.ane cipele, što 
je i grafioki si•mbCYli'Zjo1v.ano crtefom :puta koji s·e oidoodo na1g.rnre pruža pr0ellw 
drug1oga de1a iirnena u 111aislov1u. N.a:ravino·, .ak·o se •tamo već mala:zite, rti :plfle<dme
ti 1moraju .neizostavno ostati obeležja v.aš·eg.a stat1Usa - zato ih tr€1ba kupov.ati . 

.Uz moigućnios•t da se :i:zJdvqj·e i rlnuge vrste konotir.aruh motiiva, ;vr.eidrii još 
istaći narneru da se rpodstakne povezivanje imena proizvoda sa 01ZJDia;Čierum vJ
&olmvmdnujuće l·elks:iJke: HIPERIKUM, ·ELANOSAL, SUPERSOK, 'EXP·ERT, 

s Semiotičku analizu ideje dubine u reklami kozmetičkih proizvoda dao je 
R. Bart: »Reklama dubine«, Treći program Radio-Beogra:da, 41/79, 463-465. 

9 Kod ob:razovanoga ait.aoc.a Lična zamenka za 2. 1. sg. napisa111a 'Velikim ;po·
če1mim slo!Vom u reklami za FILTER 170 proizveilće komičan efek.at: reč€1Ilica »TD Z: 
poznaje Vaše želje 'Već 170 godina.« saopštava onome (pušaču) .koji je čiita da ;puši 
već 170 godina. Hoće li ova reklama ubeđivati? 

245, 



Književni jezik 16/3 -4 (1987) 

PERFEKT, TRIUMF, TOPLLNG, MAXlBRAUN, F ANT10. Na to se pov.eziva
nje i din-O~imo upućuje: »Model UNIKA :na Vama unikat.« 

Zaključak 

Asrpekti iz ikojih je o.s:v·Eltljeno ime rpro:i.Jzv·oda d.ajru mogućnost, uz oofa.1.e 
za reklamu releva:nime jezičke j·edimice, i načine njihov•e upotrebe, da S•e utvr
di k.aiko je jooan od <temeljnih pri;nciipa. n:JkJ.a1me nastojanje da se predmet o 
kome govori predstavi i proda ne kao upotrebna vrednost, nego kao način ži
vota. A to praktično .2mači da u srpsikohrv.atsikoj r·eklami, imena proizvoda (čije 

s.e kr.eir.anj·e, k:ako smo videli, zas!l111va na loonaitivnoj upotrebljlivosti u rek
la.11nawm.e uheđivanju), s o'bzirrnn da s•e gotovo u potpun.os•ti •Ukla;p.aju u ob
rasce tuđih 'ku1tura i jeziika, i to germa:rusiko-romansik.iih, a skoro niik.aiko nisu 
na oono-vmn.a srp1silwihrv.atsk.e bašti:ne11 - ipr.ili:čno jas;n,o preslikavaju »slat.~o« 
pr.epu:štanje dominaciji ekrnmmsiki moćne ~u11Ju:re. 

Međutim, r·ek1aana u tome ne •Ostaj.e saano na rpries•l:ilkavanj:u, njeno je 
učia~6e talk.ode i u modeLovanju poželjnih sUika ži.vota. A mie•o1phoidTuO je da s·e 
j.ol.Š s.amo j.edan k·ocaik ručini da hi S•e u rekJ.ami modelova;n,e pr·edst.ave utern e
ljHe u dmUiŠtver1'i život. 

Taj koroJk ipr·edu:zimaju svi, oni koje reklama podstakn.e na potrošnju. 

THE BRAND NAMES IN ADVERTISEMENT IN THE SERBO-CROAT 

Summary 

The pa,per states the cathegories of brand .names in a;dvertisements ilil rthe 
contempor.::ury Serbo-Croat press and explains some particular.i.ties of bram.d name 
as a lingu:is·t'ic uni•t thro.ugh the discussion on the relev.ant semantic and sociolirngwis
tic aspec.ts of its use. 

The analysis reveals some features of social life by show.ing the ch.aracteris
tics ori' braind names and theiir use .i:n a:dver.t.isements. 

10 1!111.te!lciju da se ime proizvo.da podud.ari s korenom nekoga prideva J~oji 
mu može pripisati poztti:v.an kva~itet (FANT - fa:nta&tičan) potv.rđuje i B. Vuletić : 
Agresivnost i estetičnost ekonomsko-p1·opagcmdnih poruka., Umjetnost ~·iječi, 4/711, 
423. 

11 Z<inimljiv j e sociolin.gv.istički značaj razlike izmečl.u imema kozmetičkih 
proizvoda koja smo ovde razmatrali i hneniJ. kozmetičkih prnizvoda u štamp1 iz 
prvih godina ovo.ga s.toleća : '"krem za lice, ruke i kosu«, »poi!nada Lepoti1nac«, »po
mada za lice NataU.ja«, »Narcirs krem«, »Ljubičiea krema« ... (v. Janc Za;goo:ka, 
Oglasi u sta1·oj srpskoj štampi 1834-1915, Muzej primenjene umetnos.ti, Beograd, 
1978, 38-9). 
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